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Are You Eligible to Join ATIO?
General Admission Criteria Applicable to All Applicants

e Either French or English shall be included in every language combination.

e All applicants must be Canadian citizens or have permanent resident status.

e Applicants must be living in Ontario at the time of application. Only certified members of CTTIC
Member Societies are eligible for membership under the reciprocity agreement.

e Applicants must apply separately for each particular language combination except applicants in
conference interpreting.

e Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
https://www.wes.org/ca/ or the International Credential Assessment Service of Canada https://
www.icascanada.ca/home.aspx

e Your professional experience must be from within the last five years and must be attested to by
a recent letter of reference from an employer or from two or more clients (each providing a
letter) if you work as an independent/freelance translator or interpreter.

Any documents not already in English or French must be translated by an ATIO Certified Translator.
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TRANSLATION

You are eligible to apply in translation if you meet any of the following criteria:

OR

OR

OR

Hold a Canadian bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in translation.

Hold a foreign bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in translation.

Hold a bachelor’s degree, a master’s degree, or a doctorate in any domain, awarded by a Canadian
or foreign institution plus two years of full-time* translation experience in the language
combination for which you are applying.

Have the equivalent of four years of full-time* translation experience in the language combination
for which you are applying.

* Full Time Experience is considered approximately more than 100,000 words per year or at least 30
hours per week.

Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

If your application is accepted, you will be invited to write the Translation Entrance Exam. You
must pass this Entrance Exam to join the Association.

Volunteer experience is NOT acceptable.
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CONFERENCE INTERPRETATION
You are eligible to apply in conference interpreting if you meet any of the following criteria:

1. Hold a Canadian bachelor’s degree, a master’s degree or a doctorate in conference interpreting or
have successfully completed a Canadian postgraduate program in conference interpreting.

OR

2. Hold a foreign bachelor’s degree, a master’s degree or a doctorate in conference interpreting or
have successfully completed a foreign postgraduate program in conference interpreting evaluated
by World Education Services (WES) or the International Credential Assessment Service of Canada

(ICAS).

OR

3. Substantiate 100 days of experience as a conference interpreter, at least 50 days in each active
language [A, B] for which you are applying and at least 30 days from each passive language [C] for
which you are applying.

* Your conference interpreting experience must be from within the last five years and must be
attested to by letters of reference from employers or clients.

e Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

Disclaimer: There is no certification exam for conference interpreters.
Candidates must apply for certification by on-dossier.
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COURT INTERPRETATION
You are eligible to apply in court interpreting if you meet any of the following criteria:

If English or French is not your mother tongue, you must demonstrate the achievement on the
International English Language Testing System (IELTS) of a level of fluency of at least 7 or the
equivalent (Canadian English Language Proficiency Index Program (CELPIP) score of 9 or higher is also
acceptable) or level C1 on the Test de connaissance du francais (TCF) or the equivalent.

AND EITHER

1. Hold a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in court interpreting.

OR
2. Have successfully completed the Language Interpreter Training Program (LITP) or the
Graduate Diploma in General Interpreting (GDGI) at Glendon College plus have 300 hours of
court interpreting experience in Canada.
OR
3. Be accredited as a court interpreter by the Ontario Ministry of the Attorney General and
submit proof of 300 hours of court interpreting experience in Canada.
OR

4. Substantiate 600 hours of experience as a court interpreter in Canada.

e Language Interpreter Training Program certificate from Niagara College, Seneca College,
Mohawk College, Humber College, St. Clair College, or Conestoga.

e Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

e Your court interpreting experience must be from within the last five years and must be
attested to by letters of reference and/or invoices from employers or clients.
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COMMUNITY INTERPRETATION

You are eligible to apply in community interpreting if you meet any of the following criteria:

If English or French is not your mother tongue, you must demonstrate the achievement on the
International English Language Testing System (IELTS) of a level of fluency of at least 7 or the

OR

OR

OR

OR

equivalent (Canadian English Language Proficiency Index Program (CELPIP) score of 9 or higher is also
acceptable) or level C1 on the Test de connaissance du francais (TCF) or the equivalent.

AND EITHER

Hold a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in community interpreting or post-
secondary program in interpreting.

Hold a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in any domain plus 300 hours of
community interpreting experience in Canada in the language combination for which you are

applying.

Have successfully completed the Language Interpreter Training Program (LITP) or the
Graduate Diploma in General Interpreting at Glendon College (GDGI) plus 300 hours of
community interpreting experience in Canada in the language combination for which you are

applying.

Be accredited as a community interpreter by a Canadian certifying body for community
interpreters (CILISAT or ILSAT accreditation) plus submit proof of 300 hours of experience as a
community interpreter in the language combination for which you are applying.

Substantiate 600 hours of experience as a community interpreter in Canada in the language
combination for which you are applying.

Language Interpreter Training Program certificate from Niagara College, Seneca College,
Mohawk College, Humber College, St. Clair College, or Conestoga.

Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

Your community interpreting experience must be from within the last five years and must
be attested to by letters of reference or invoices from employers or clients.
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MEDICAL INTERPRETATION
You are eligible to apply in medical interpreting if you meet any of the following criteria:

If English or French is not your mother tongue, you must demonstrate the achievement on the
International English Language Testing System (IELTS) of a level of fluency of at least 7 or the
equivalent (Canadian English Language Proficiency Index Program (CELPIP) score of 9 or higher is also
acceptable) or level C1 on the Test de connaissance du francais (TCF) or the equivalent.

AND EITHER

1. Hold a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in medical interpreting or post-
secondary program in interpreting.

OR
2. Have successfully completed a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate or post-
secondary program in health sciences or have been licensed by a health institution plus have
300 hours of medical interpreting experience in Canada.
OR
3. Have successfully completed the Language Interpreter Training Program (LITP) or the
Graduate Diploma in General Interpreting (GDGI) at Glendon College plus have 300 hours
of medical interpreting experience in Canada.
OR
4. Be accredited as a medical interpreter by a certifying body recognized by the Association and
submit proof of 300 hours of experience as a medical interpreter.
OR

5. Substantiate 600 hours of experience as a medical interpreter in Canada.

e Language Interpreter Training Program certificate from Niagara College, Seneca College,
Mohawk College, Humber College, St. Clair College, or Conestoga.

e Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

¢ Your medical interpreting experience must be from within the last five years and must be
attested to by Letters of reference or invoices from employers or clients.

CILISAT/ILSAT is not eligible for this category.

1 Nicholas Street = Suite 1202 = Ottawa Ontario K1N 7B7
1 rue Nicholas = Bureau 1202 = Ottawa (Ontario) K1IN 7B7

{ (613) 241-2846 = 1-800 2345030 = www.atio.on.ca = info@atio.on.ca

Member of the Canadian Translators, Terminologists and Interpreters Council (CTTIC)
Membre du Conseil des traducteurs, terminologues et interprétes du Canada (CTTIC)


https://www.ielts.org/book-a-test/find-a-test-location/location-list/canada/ontario/tv
https://www.celpip.ca/
http://www.ciep.fr/en/tcf-tout-public
http://www.wes.org/ca/)
http://www.icascanada.ca/)

ASSOCIATION OF TRANSLATORS
AND INTERPRETERS OF ONTARIO

ATIO

ASSOCIATION DES TRADUCTEURS ET
INTERPRETES DE L'ONTARIO

TERMINOLOGY
You are eligible to apply in terminology if you meet any of the following criteria:

1. Hold a bachelor’s degree, master’s degree, or doctorate in terminology or
translation, with a specialization in terminology.

OR
2. Substantiate two years of full-time experience as a terminologist.

e Foreign academic credentials must be evaluated by World Education Services
(www.wes.org/ca/) or the International Credential Assessment Service of Canada
(http://www.icascanada.ca/).

e Your experience in terminology must be from within the last five years and must be
attested to by a recent letter of reference from an employer or from each of two
clients if the applicant works as an independent/freelance terminologist.

Disclaimer: There is no certification exam for terminologists.
Candidates must apply for certification by on-dossier.
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